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[English]

The Clerk of the Committee (Ms. Michelle Tittley): Honour-
able members of the committee, I see that we have quorum.

We can now proceed to the election of the chair. I am ready to
receive motions to that effect.

Mrs. Susan Kadis (Thornhill, Lib.): It is my pleasure to
nominate Yasmin Ratansi as chair of the committee for the status of
women.

The Clerk: It has been moved by Susan Kadis that Yasmin
Ratansi be elected as chair of the committee.

Mrs. Joy Smith (Kildonan—St. Paul, CPC): Madam, if you
need a seconder, I would second that.

You don't? Okay.

The Clerk: Are there any further motions?

Is it the pleasure of the committee to adopt the motion?

(Motion agreed to)

The Clerk: Ms. Ratansi is duly elected as chair of the committee.

The Chair (Ms. Yasmin Ratansi (Don Valley East, Lib.)):
Ladies and gentlemen, thank you for electing me as your chair.

I'd like to take a five-minute break, just to get briefed on certain
things, then we can resume in camera.

Thank you.

[Proceedings continue in camera]

1







Published under the authority of the Speaker of the House of Commons

Publié en conformité de l'autorité du Président de la Chambre des communes

Also available on the Parliament of Canada Web Site at the following address:
Aussi disponible sur le site Web du Parlement du Canada à l’adresse suivante :

http://www.parl.gc.ca

The Speaker of the House hereby grants permission to reproduce this document, in whole or in part, for use in schools and for other purposes such as
private study, research, criticism, review or newspaper summary. Any commercial or other use or reproduction of this publication requires the

express prior written authorization of the Speaker of the House of Commons.

Le Président de la Chambre des communes accorde, par la présente, l'autorisation de reproduire la totalité ou une partie de ce document à des fins
éducatives et à des fins d'étude privée, de recherche, de critique, de compte rendu ou en vue d'en préparer un résumé de journal. Toute reproduction

de ce document à des fins commerciales ou autres nécessite l'obtention au préalable d'une autorisation écrite du Président.


